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EN: USER MANUAL

PACKAGE CHECK UPON RECEIPT

Before use, please carefully read the user manual. The instruction manual contains necessary safety
tips and usage guidelines. Follow the instructions to prevent product damage due to improper use.
Check whether the product is damaged or not upon receipt.

IN THE PACKAGE, YOU WILL RECEIVE:

¢ 1x Musical Star Projector
¢ 1x Remote Control

¢ 1x USB Cable

¢ 1x User Manual

WARNING:

e USB DC 5V power is required for this product. Once the capacity is exceeded, use a regulator, as
otherwise, it may affect the product's operation.

¢ Do not disassemble the product and additional equipment strictly according to these instructions.
¢ This product is suitable for indoor use.

¢ The product is projected using a combination of LED and laser, so please avoid shining the laser
directly into the eyes and keep it away from children.

USER MANUAL:

The product is intended for indoor use, and the projection is directed upwards.
How to use the light projector is shown below.

Connect Bluetooth BTK10 to the phone for playing music.

When using the remote control, make sure it is aimed at the infrared sensor.
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DESCRIPTION OF BUTTON FUNCTIONS:

1. Automatic USB data recognition. Note that this projector can automatically recognize and
play music when inserting a USB memory. USB must contain some tracks.

Ocean wave - 3 levels of brightness adjustment

Input DC: 5V

Short click on the button plays the previous track; long click reduces the volume

Short click plays the next track; long click increases the volume

Short click controls play/pause of music

Short click switches Bluetooth/USB mode when Bluetooth and USB are connected
simultaneously.
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STATEMENT:

This product has been comprehensively and strictly tested in the factory, so the user must strictly
follow the warnings and instructions. Improper use resulting in product damage is not covered by the
company's warranty.

DESCRIPTION OF REMOTE CONTROL FUNCTIONS:
Instructions: When charging the product, the blue LED light turns on, and the laser light switches to
the gradation mode, which can automatically turn off in 4 hours.



Control LED light ON/OFF

Control laser light ON/OFF

Press R, and the red light turns on. If pressed again, the red light turns off.

Press G, and the green light turns on. If pressed again, the green light turns off.

Press B, and the blue light turns on. If pressed again, the blue light turns off.

Press W, and the white light turns on. If pressed again, the white light turns off. Note: Four

RGBW color buttons can be combined in pairs to create two-color projection.

Increase volume

8. Decrease volume

9. Play the previous track

10. Play the next track

11. Voice control: Connect the device with Bluetooth or USB playing music, then press the Micro
icon, and the star will change rapidly according to the music sound.

12. Control the speed of ocean wave movement faster (pause - slow - medium fast - fast)

13. Control the speed of ocean wave movement slower (fast - medium fast - slow - pause)

14. Timer OFF: LED light and laser light flash three times as a sign of successful timer setting.

15. Press FADE 1, and the ocean wave starts to rotate in a single-color mode R-G-B-W, and the
laser light begins to shine in gradation mode (same function as turning on).

16. Press FADE 2, and the ocean wave starts to rotate in a two-color mode RB-RG-RW-BG-BW-
GW, and the laser light begins to shine in gradation mode.

17. 1 H Timer automatically turns off when the device operates for 1 hour. LED light and laser
light flash once as a sign of successful timer setting for 1 hour.

18. Control the brightness of LED light ocean wave (in sequence 100%-70%-40%-10% —40°,4-
70%— 100%)

19. Click LASER light to keep the laser light on or switch to gradation mode.

20. 2 H Timer: automatically turns off when the device operates for 2 hours. LED light and laser
light flash twice as a sign of successful 2-hour timer setting.

21. Control music playback ON/OFF
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Notice: This product is equipped with a 4-hour automatic shutdown function.

TECHNICAL SPECIFICATIONS:
e Maximum LED light capacity: 2 * 4W
* Green laser: <1IMW
¢ |[nput power: USB DC 5V
* Operating temperature: 14°F - 104°F (-10°C — 40°)
* Projection size: 161-538 ft2 (15-SOm)
¢ Product dimensions: 123 x 164 mm

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can

— accept the product for environmentally safe recycling.
c € A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



SI: NAVODILA ZA UPORABO

PREVERJANJE PAKETA OB PREJEMU

Pred uporabo vas prosimo, da natancno preberete navodila za uporabo. Priro¢nik z navodili vsebuje
potrebne varnostne nasvete in navodila za uporabo. Upostevajte navodila za uporabo, da preprecite
poskodbe izdelka zaradi nepravilne uporabe. Preverite ali je izdelek poSkodovan ali ne, ko ga
prejmete.

V PAKETU PREJMETE:

e 1x glasbeni zvezdni projektor
e 1x daljinski upravljalnik

e 1x USB kabel

e 1x navodila za uporabo

OPOZORILO:

e Zanapajanje tega izdelka je potreben USB DC 5V. Ko je enkrat zmogljivost presezena,
uporabite regulator, saj lahko v nasprotnem primeru to vpliva na delovanje izdelka.

e Strogo v skladu z navodili tega postopka ne razstavljajte izdelka in dodatne opreme.

e Taizdelek je primeren za uporabo v zaprtih prostorih.

e Izdelek se projicira s kombinacijo LED in laserja, zato vas prosimo, da laserja ne uporabljajte
tako, da sveti neposredno v o€i in ga hranite stran od otrok.

NAVODILA ZA UPORABO:

Uporaba izdelka je v zaprtih prostorih, projekcija pa je v smeri neba.

Kako uporabljati svetlobni projektor, je prikazano spodaj.

Povezite Bluetooth BTK10 na telefonu za predvajanje glasbe.

Pri uporabi daljinskega upravljalnika se prepricajte, da je daljinski upravljalnik usmerjen v
infrardeci senzor.
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OPIS FUNKCI) GUMBOV:

1. Samodejno prepoznavanje podatkov USB. Upostevajte, da lahko ta projektor med
vstavljanjem pomnilnika USB samodejno prepozna in predvaja glasbo. USB mora
vsebovati nekaj skladb.

Ocean wave - 3 stopnje prilagoditve svetlosti

Vhod DC: 5V

Kratek klik gumba predvaja prejsnjo skladbo; dolg klik zmanjsa glasnost

Kratek klik predvaja naslednjo skladbo; dolg klik poveca glasnost

Kratek klik nadzoruje predvajanje/prekinitev glasbe

Kratek klik doseze preklop nacdina Bluetooth/USB, ko poveZete Bluetooth in USB hkrati.
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1ZJAVA
Ta izdelek je bil celovito in strogo preizkusen v tovarni, zato mora uporabnik dosledno upostevati
opozorila in navodila. Nepravilna uporaba, ki povzroci poskodbo izdelka, ni zajeta v garanciji podjetja.

OPIS FUNKCIJ DALJINSKEGA UPRAVLIJALNIKA
Navodila: Ob polnjenju izdelka se prizge modra LED lué, laserska lu¢ preide v nacin gradacije ki pa se
lahko samodejno izklopi v 4 urah.

1. Nadzor LED svetlobe VICLOP/LTKLOP
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Nadzor laserske svetlobe VKLOP/IZKLOP

Pritisnite R in rdeca lu¢ka se vklopi. Ce ponovno pritisnete, se rdeca lu¢ka izklopi.
Pritisnite G in zelena lu¢ka se vklopi. Ce ponovno pritisnete, se zelena lu¢ka izklopi.
Pritisnite B in modra lu¢ se vklopi. Ce ponovno pritisnete, se modra lu¢ izklopi.

Pritisnite W in bela svetloba se vklopi. Ce ponovno pritisnete, se bela svetloba izklopi.
Opomba: Stiri barvne gumbe RGBW lahko kombinirate z dvema, da ustvarite dvobarvno
projekcijo.

Povecanje glasnosti

Zmanjsanje glasnosti

Predvajanje prejSnje skladbe

Predvajanje naslednje skladbe

Glasovno upravljanje: PoveZite napravo z Bluetooth ali USB, ki predvaja glasbo, nato
pritisnite ikono Micro in zvezdna hi¢ se bo hitro spreminjala po glasbenem zvoku.
Nadzor hitrosti premikanja ocean wave hitreje (pavza - pocasi - srednje hitro - hitro)
Nadzor hitrosti premikanja ocean wave pocasneje (hitro - srednje hitro - pocasi - pavza)
Izklop ¢asovnika: LED lucka in laserska lucka trikrat utripneta kot znak za uspesen izklop
Casovnika.

Pritisnite FADE 1 in ocean wave se pricne krozno vrteti v enobarvnem nacinu R-G-B-W,
laserska svetloba zacne svetiti v nacinu gradacije (enaka funkcija kot pri vklopu).
Pritisnite FADE 2 in ocean wave se pricne krozno vrteti v dvobarvnem nacinu RB-RG-RW-
BG-BW-GW in laserska svetloba zac¢ne svetiti v nacinu gradacije.

1 H Timer samodejno se izklopi, ko naprava deluje 1 uro. LED lucka in laserska lu¢ enkrat
utripneta kot znak za uspesno nastavitev ¢asovnika za 1 uro.

Nadzor svetlosti LED lucke ocean wave (v zaporedju 100%-70%-40%-10% —40°,4-70%—
100%)

S klikom na LASER light doseZete, da laserska lu€ ostane prizgana ali pa gre v nacin
gradacije.

2H Timer: samodejno se izklopi, ko naprava deluje 2 uri. LED lucka in laserska lu¢ 2-krat
utripneta kot znak za uspesno nastavitev 2-urnega ¢asovnika.

21. Nadzor predvajanja glasbe vklop/izklop

Obvestilo: Ta izdelek je opremljen s 4-urno funkcijo samodejnega izklopa.

TEHNICNI PODATKI:

e Najvecja zmogljivost LED lucke: 2 *4W

e Zelen laser: <IMW

e Vhodno napajanje: USB DCSV

e Delovna temperatura: 14°F - 104°F (-10°C — 40°)
e Velikost projekcije: 161-538 ft2 (15-SOm)

e Dimenzije izdelka: 123 x 164 mm

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvre¢i med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko
sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: KORISNICKI PRIRUCNIK

PROVIJERA PAKETA PRILIKOM PREUZIMANJA

Prije upotrebe, molimo vas da pailjivo procitate upute za uporabu. Priru¢nik s uputama sadrzi
potrebne sigurnosne savjete i upute za uporabu. Slijedite upute kako biste sprijecili ostecenje
proizvoda zbog nepravilne uporabe. Provjerite je li proizvod ostecen ili ne kad ga primite.

U PAKETU CETE DOBITI:

¢ 1x Glazbeni zvjezdasti projektor
¢ 1x Daljinski upravljac

¢ 1x USB kabel

¢ 1x Upute za uporabu

UPOZORENIJE:

¢ Za napajanje ovog proizvoda potreban je USB DC 5V. Kad jednom kapacitet prede, koristite
regulator, jer inaCe to moze utjecati na rad proizvoda.

e Strogo sukladno uputama, nemojte rastavljati proizvod i dodatnu opremu.

¢ Ovaj proizvod je prikladan za unutarnju upotrebu.

¢ Proizvod se projektira kombinacijom LED-a i lasera, stoga izbjegavajte usmjeravanje laserom izravno
u oci i drzite ga dalje od djece.

UPUTE ZA UPOTREBU:
1. Proizvod je namijenjen unutarnjoj upotrebi, a projekcija je prema nebu.
2. Kako koristiti svjetlosni projektor prikazano je u nastavku.
3. Povezite Bluetooth BTK10 s telefonom za reprodukciju glazbe.
4. Prilikom koristenja daljinskog upravljaca pobrinite se da je daljinski upravlja¢ usmjeren prema

infracrvenom senzoru.

OPIS FUNKCIJA GUMBA:

1.

1ZJAVA:
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Automatsko prepoznavanje podataka s USB-a. Napomena da ovaj projektor moZze automatski
prepoznati i reproducirati glazbu prilikom umetanja USB memorije. USB mora sadrzavati neke
pjesme.

Ocean wave - 3 razine prilagodbe svjetlosti

Ulaz DC: 5V

Kratki pritisak na gumb reproducira prethodnu pjesmu; dugi pritisak smanjuje glasnocu

Kratki pritisak reproducira sljede¢u pjesmu; dugi pritisak povecava glasnocu

Kratki pritisak kontrolira reprodukciju/pauzu glazbe

Kratki pritisak prebacuje nacin Bluetooth/USB kada su Bluetooth i USB istovremeno spojeni.

Ovaj proizvod temeljito je i strogo testiran u tvornici, pa korisnik mora dosljedno slijediti upozorenja i
upute. Nepravilna uporaba koja uzrokuje ostecenje proizvoda nije obuhvacena jamstvom tvrtke.

OPIS FUNKCIJA DALJINSKOG UPRAVLIACA:
Upute: Prilikom punjenja proizvoda plava LED svjetlost se pali, laserska svjetlost prelazi u nacin
gradacije koji se moze automatski iskljuciti za 4 sata.
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Kontrola LED svjetla UKLJ./ISKLJ.

Kontrola laserskog svjetla UKLJ./ISKLJ.

Pritisnite R, i crveno svjetlo se pali. Ako se ponovno pritisne, crveno svjetlo se gasi.

Pritisnite G, i zeleno svjetlo se pali. Ako se ponovno pritisne, zeleno svjetlo se gasi.

Pritisnite B, i plavo svjetlo se pali. Ako se ponovno pritisne, plavo svjetlo se gasi.

Pritisnite W, i bijelo svjetlo se pali. Ako se ponovno pritisne, bijelo svjetlo se gasi. Napomena:
Cetiri gumbe za boje RGBW mogu se kombinirati u parove kako biste stvorili dvobojnu
projekciju.

Povecajte glasnocu

Smanijite glasno¢u

Reproducirajte prethodnu pjesmu

Reproducirajte sljedecu pjesmu

Glasovno upravljanje: Povezite uredaj s Bluetoothom ili USB-om koji reproducira glazbu,
zatim pritisnite ikonu Micro, a zvijezda ¢e se brzo mijenjati prema zvuku glazbe.

Kontrola brzine kretanja ocean wave brZe (pauza - sporo - srednje brzo - brzo)

Kontrola brzine kretanja ocean wave sporije (brzo - srednje brzo - sporo - pauza)

Timer ISKLJ.: LED svjetlo i lasersko svjetlo trepnu tri puta kao znak uspjeSnog postavljanja
timera.

Pritisnite FADE 1, i ocean wave pocinje kruzno se okretati u jednobojnom nacinu R-G-B-W, a
lasersko svjetlo pocinje sjati u nacinu gradacije (isti nacin kao kod ukljucivanja).

Pritisnite FADE 2, i ocean wave pocinje kruzno se okretati u dvobojnom nacinu RB-RG-RW-BG-
BW-GW, a lasersko svjetlo pocinje sjati u nacinu gradacije.

1 H Timer automatski se iskljucuje kad uredaj radi 1 sat. LED svjetlo i lasersko svjetlo trepnu
jednom kao znak uspjesnog postavljanja timera za 1 sat.

Kontrola svjetlosti LED svjetla ocean wave (u slijedu 100%-70%-40%-10% —40°,4-70%—
100%)

Klikom na LASER light postiZzete da lasersko svjetlo ostane upaljeno ili prede u nacin gradacije.
2 H Timer: automatski se isklju¢uje kad uredaj radi 2 sata. LED svjetlo i lasersko svjetlo trepnu
dvaput kao znak uspjesnog postavljanja 2-satnog timera.

Kontrola reprodukcije glazbe UKLJ./ISKLJ. Napomena: Ovaj proizvod je opremljen s 4-satnom
funkcijom automatskog iskljucivanja.

TEHNICKE SPECIFIKACLJE:

e Maksimalna snaga LED svjetla: 2 * 4W

¢ Zeleni laser: <IMW

¢ Ulazna snaga: USB DC 5V

¢ Radna temperatura: 14°F - 104°F (-10°C — 40°)
* Veli¢ina projekcije: 161-538 ft2 (15-SOm)

¢ Dimenzije proizvoda: 123 x 164 mm

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANIJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrZivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodava¢ moze prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



DE/AT: BENUTZERHANDBUCH

UBERPRUFUNG DES PAKETS BEI ERHALT

Vor der Verwendung lesen Sie bitte sorgfaltig die Bedienungsanleitung. Die Gebrauchsanweisung
enthalt wichtige Sicherheitshinweise und Gebrauchsanleitungen. Befolgen Sie die Anweisungen, um
Produktschidden aufgrund unsachgemiRer Verwendung zu vermeiden. Uberpriifen Sie bei Erhalt, ob
das Produkt beschadigt ist oder nicht.

IM PAKET ERHALTEN SIE:

¢ 1x Musikalisches Sternenprojektor
¢ 1x Fernbedienung

¢ 1x USB-Kabel

¢ 1x Benutzerhandbuch

WARNUNG:

¢ Fir dieses Produkt ist eine USB-DC 5V-Stromversorgung erforderlich. Wenn die Kapazitat
Uberschritten ist, verwenden Sie einen Regler, da dies sonst den Betrieb des Produkts beeintrachtigen
kann.

e Offnen Sie das Produkt und zusatzliches Zubehér nicht streng nach diesen Anweisungen.

¢ Dieses Produkt eignet sich fiir den Innenbereich.

¢ Das Produkt wird mit einer Kombination aus LED und Laser projiziert, daher vermeiden Sie es bitte,
den Laser direkt in die Augen zu leuchten, und halten Sie ihn von Kindern fern.

BENUTZERHANDBUCH:
1. Das Produkt ist fiir den Innenbereich vorgesehen, und die Projektion erfolgt nach oben.
2. Wie der Lichtprojektor verwendet wird, ist unten gezeigt.
3. SchlieRen Sie Bluetooth BTK10 an das Telefon an, um Musik abzuspielen.
4. BeiVerwendung der Fernbedienung stellen Sie sicher, dass sie auf den Infrarotsensor

gerichtet ist.

BESCHREIBUNG DER TASTENFUNKTIONEN:

1. Automatische USB-Datenerkennung. Beachten Sie, dass dieser Projektor beim Einsetzen eines
USB-Speichers automatisch Musik erkennen und abspielen kann. Der USB muss einige Titel
enthalten.

2. Ocean wave - 3 Helligkeitsstufenanpassung

3. Eingang DC: 5V

4. Ein kurzer Klick auf die Taste spielt den vorherigen Titel ab; langes Driicken reduziert die
Lautstarke

5. Ein kurzer Klick spielt den nachsten Titel ab; langes Driicken erhdht die Lautstarke

6. Ein kurzer Klick steuert das Abspielen/Pausieren der Musik

7. Ein kurzer Klick wechselt den Bluetooth/USB-Modus, wenn Bluetooth und USB gleichzeitig
verbunden sind.

ERKLARUNG:
Dieses Produkt wurde in der Fabrik umfassend und streng getestet, daher muss der Benutzer sich



strikt an die Warnhinweise und Anweisungen halten. UnsachgemaRe Verwendung, die zu
Produktschaden fiihrt, ist nicht durch die Garantie des Unternehmens abgedeckt.

BESCHREIBUNG DER FUNKTIONEN DER FERNBEDIENUNG:
Anweisungen: Beim Laden des Produkts leuchtet die blaue LED auf, und das Laserlicht wechselt in
den Gradationsmodus, der sich automatisch in 4 Stunden ausschalten kann.

1.
2.
3.

10.

11.
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Steuern Sie das LED-Licht EIN/AUS

Steuern Sie das Laserlicht EIN/AUS

Driicken Sie R, und das rote Licht leuchtet auf. Wenn erneut gedriickt wird, erlischt das rote
Licht.

Driicken Sie G, und das griine Licht leuchtet auf. Wenn erneut gedriickt wird, erlischt das
grine Licht.

Dricken Sie B, und das blaue Licht leuchtet auf. Wenn erneut gedriickt wird, erlischt das
blaue Licht.

Dricken Sie W, und das weile Licht leuchtet auf. Wenn erneut gedriickt wird, erlischt das
weilde Licht. Hinweis: Vier RGBW-Farbtasten kdnnen paarweise kombiniert werden, um eine
Zweifarbenprojektion zu erstellen.

Lautstarke erhéhen

Lautstarke verringern

Spiel den vorherigen Titel ab

Spiel den nachsten Titel ab

Sprachsteuerung: Verbinden Sie das Gerat mit Bluetooth oder USB, das Musik abspielt,
driicken Sie dann das Mikrofonsymbol, und der Stern dndert sich schnell entsprechend dem
Klang der Musik.

Steuern Sie die Geschwindigkeit der Bewegung der Meereswelle schneller (Pause - langsam -
mittel - schnell)

Steuern Sie die Geschwindigkeit der Bewegung der Meereswelle langsamer (schnell - mittel -
langsam - Pause)

Timer AUS: LED-Licht und Laserlicht blinken dreimal als Zeichen erfolgreicher Timer-
Einstellung.

Dricken Sie FADE 1, und die Meereswelle beginnt sich in einem Einzelfarbmodus R-G-B-W zu
drehen, und das Laserlicht beginnt im Gradationsmodus zu leuchten (gleiche Funktion wie
das Einschalten).

Dricken Sie FADE 2, und die Meereswelle beginnt sich in einem Zweifarbenmodus RB-RG-
RW-BG-BW-GW zu drehen, und das Laserlicht beginnt im Gradationsmodus zu leuchten.

1 H Timer schaltet sich automatisch aus, wenn das Gerat 1 Stunde lang funktioniert. LED-Licht
und Laserlicht blinken einmal als Zeichen erfolgreicher Timer-Einstellung fur 1 Stunde.
Steuern Sie die Helligkeit der LED-Lichtmeereswelle (in der Reihenfolge 100%-70%-40%-10%
—40°,4-70%— 100%)

Klicken Sie auf LASER-Licht, um das Laserlicht eingeschaltet zu lassen oder in den
Gradationsmodus zu wechseln.

2 H Timer: schaltet sich automatisch aus, wenn das Geréat 2 Stunden lang funktioniert. LED-
Licht und Laserlicht blinken zweimal als Zeichen erfolgreicher 2-Stunden-Timer-Einstellung.
Steuern Sie die Wiedergabe von Musik EIN/AUS

Hinweis: Dieses Produkt ist mit einer 4-stlindigen automatischen Abschaltfunktion ausgestattet.

TECHNISCHE DATEN:



e Maximale Leistung der LED-Lampe: 2 * 4W

e Gruner Laser: <1IMW

¢ Eingangsleistung: USB DC 5V

¢ Betriebstemperatur: 14°F - 104°F (-10°C — 40°)
® ProjektionsgroRe: 161-538 ft2 (15-SOm)

¢ Produktabmessungen: 123 x 164 mm

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie tiblicher Haushaltsmiill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu fordern. Wenn Sie ein gebrauchtes Geréat zuriickgeben méchten, verwenden Sie das
Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



CZ: UZIVATELSKA PRIRUCKA

KONTROLA BALICKU PRI PREVZETI

Pfed pouzitim si peclivé prectéte uzivatelsky manudl. Navod k obsluze obsahuje nezbytné
bezpecnostni rady a pokyny k pouZzivani. DodrZujte pokyny, abyste zabranili poskozeni vyrobku
nespravnym pouzitim. Pfi prevzeti zkontrolujte, zda neni vyrobek poskozeny.

V BALICKU OBDRZITE:

¢ 1x Hudebni hvézdny projektor
¢ 1x Dalkovy ovladac

e 1x USB kabel

¢ 1x UZivatelsky manual

UPOZORNENI:

¢ Pro tento vyrobek je vyzadovano napdjeni USB DC 5V. Jakmile je kapacita prekrocena, pouzijte
regulator, jinak by to mohlo ovlivnit provoz vyrobku.

* Nedemontujte vyrobek a dodatecné vybaveni pfisné podle téchto pokynd.

¢ Tento vyrobek je vhodny pro pouZiti v interiéru.

¢ \lyrobek je promitan kombinaci LED a laseru, takze se vyhnéte smérovani laseru pfimo do oci a
udrzujte ho mimo dosah déti.

UZIVATELSKY MANUAL:

1. Vyrobek je urcen pro pouziti v interiéru a projekce je smérovdna nahoru.

2. Jak pouzivat svételny projektor, je uvedeno nize.

3. Pripojte Bluetooth BTK10 k telefonu pro prehravani hudby.

4. Pfipouzivani ddlkového ovladace se ujistéte, Ze je zaméren na infraCerveny senzor.

POPIS FUNKCIi TLACGITEK:

1. Automatické rozpoznani udaji USB. Vezméte na védomi, Ze tento projektor mlze
automaticky rozpoznat a prehravat hudbu pfi vloZzeni USB paméti. USB musi obsahovat
nékolik stop.

Ocean wave - 3 Urovné nastaveni jasu

Vstup DC: 5V

Kratky stisk tlacitka prehraje predchozi stopu; dlouhy stisk sniZuje hlasitost

Kratky stisk prehrava dalsi stopu; dlouhy stisk zvySuje hlasitost

Kratky stisk ovlada prehravani/pauzu hudby

Kratky stisk prepina rezim Bluetooth/USB, kdyZ jsou Bluetooth a USB pfipojeny soucasné.

No vk wnN

PROHLASENI:
Tento vyrobek byl dikladné a pfisné testovan ve fabrice, takze uZivatel musi pfisné dodrzovat
varovani a pokyny. NenaleZité pouzivani vedouci k poskozeni vyrobku neni kryto zarukou spolec¢nosti.

POPIS FUNKCi DALKOVEHO OVLADOVACE:
Pokyny: Pti nabijeni vyrobku sviti modré LED svétlo a laserové svétlo prfechazi do rezimu gradace,
ktery se mUZe automaticky vypnout za 4 hodiny.
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Ovladani LED svétla ZAP/VYP

Ovladani laserového svétla ZAP/VYP

Stisknéte R a Cervené svétlo se rozsviti. Pokud se stiskne znovu, cervené svétlo zhasne.
Stisknéte G a zelené svétlo se rozsviti. Pokud se stiskne znovu, zelené svétlo zhasne.
Stisknéte B a modré svétlo se rozsviti. Pokud se stiskne znovu, modré svétlo zhasne.
Stisknéte W a bilé svétlo se rozsviti. Pokud se stiskne znovu, bilé svétlo zhasne. Poznamka:
Ctyfi tlacitka s barvami RGBW Ize kombinovat parové k vytvoreni dvoubarevné projekce.
Zvyste hlasitost

Snizit hlasitost

Prehrajte predchozi stopu

Ptrehrajte dalsi stopu

Hlasové ovladani: Pripojte zafizeni s Bluetoothem nebo USB, které prehrava hudbu, pak
stisknéte ikonu mikrofonu, a hvézda se rychle méni podle zvuku hudby.

Ovladani rychlosti pohybu oceadnské viny rychleji (pauza - pomalu - stfedné rychle - rychle)
Ovladani rychlosti pohybu oceanské viny pomaleji (rychle - stfedné rychle - pomalu - pauza)
Casovac VYP.: LED svétlo a laserové svétlo bliknou tFikrat jako znak Uspé&iného nastaveni
¢asovace.

Stisknéte FADE 1, a oceanska vina zacne rotovat v jednobarevném rezimu R-G-B-W, a laserové
svétlo zacne svitit v reZimu gradace (stejna funkce jako pfi zapnuti).

Stisknéte FADE 2, a ocednska vina zac¢ne rotovat ve dvoubarevném rezimu RB-RG-RW-BG-BW-
GW, a laserové svétlo zacne svitit v reZimu gradace.

Casovac 1 H se automaticky vypne, kdy? zafizeni funguje 1 hodinu. LED svétlo a laserové
svétlo bliknou jednou jako znak Uspésného nastaveni ¢asovace na 1 hodinu.

Ovladani jasu LED svétla ocednské viny (v poradi 100%-70%-40%-10% —40°,4-70%— 100%)
Klepnutim na LASER svétlo udrzujete laserové svétlo nebo prepnete do rezimu gradace.
Casovac 2 H: automaticky se vypne, kdyz zafizeni pracuje 2 hodiny. LED svétlo a laserové
svétlo bliknou dvakrat jako znak uspésného nastaveni ¢asovace na 2 hodiny.

Ovladani prehravani hudby ZAP/VYP.

Upozornéni: Tento vyrobek je vybaven funkci automatického vypnuti po 4 hodinach.

TECHNICKE SPECIFIKACE:

e Maximalni kapacita LED svétla: 2 * 4W

e Zeleny laser: <IMW

¢ Vstupni napajeni: USB DC 5V

* Provozni teplota: 14°F - 104°F (-10°C — 40°)
o Velikost projekce: 161-538 ft2 (15-SOm)

® Rozméry vyrobku: 123 x 164 mm

NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANENI:

Toto oznaceni znamena, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
mozZznym skodam na Zivotnim prostredi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrZitelného vyuzivani materialnich zdroja. Chcete-li vratit pouzity zafizeni, pouzijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce mUze pfijmout
vyrobek k ekologicky bezpeénému recyklovani.

Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek splriuje pozadavky prislusnych smérnic EU.



PL: INSTRUKCJA OBStUGI

SPRAWD?Z PACZKE PO OTRZYMANIU

Przed uzyciem prosimy o doktadne przeczytanie instrukcji obstugi. Instrukcja zawiera niezbedne
wskazowki dotyczgce bezpieczenstwa i wytyczne dotyczace uzytkowania. Postepuj zgodnie z
instrukcjami, aby zapobiec uszkodzeniu produktu w wyniku niewtasciwego uzytkowania. Sprawdz, czy
produkt jest uszkodzony po otrzymaniu.

W PACZCE OTRZYMASZ:

¢ 1x Projektor muzycznej gwiazdy
¢ 1x Pilot zdalnego sterowania

¢ 1x Kabel USB

¢ 1x Instrukcja obstugi

OSTRZEZENIE:

¢ Do zasilania tego produktu wymagane jest USB DC 5V. Po przekroczeniu pojemnosci uzyj regulatora,
w przeciwnym razie moze to wptynac na dziatanie produktu.

¢ Nie rozktadaj produktu i dodatkowego wyposazenia zgodnie z tymi instrukcjami.

¢ Ten produkt nadaje sie do uzytku wewnatrz pomieszczen.

¢ Produkt jest projekcjg przy uzyciu kombinacji LED i lasera, dlatego unikaj $wiecenia laserem
bezposrednio w oczy i trzymaj go z dala od dzieci.

INSTRUKCJA OBStUGI:

1. Produkt jest przeznaczony do uzytku wewnatrz pomieszczen, a projekcja jest kierowana ku
gorze.

2. Jak korzystac z projekcji Swietlnej, pokazano ponizej.

Podtacz Bluetooth BTK10 do telefonu, aby odtwarza¢ muzyke.

4. Przy uzyciu pilota zdalnego sterowania upewnij sie, ze jest on skierowany w kierunku czujnika
podczerwieni.

w

OPIS FUNKCJI PRZYCISKOW:

1. Automatyczne rozpoznawanie danych USB. Zauwaz, ze ten projektor moze automatycznie
rozpoznac i odtwarza¢ muzyke po wtozeniu pamieci USB. USB musi zawiera¢ kilka utworéw.

2. Fala oceanu - 3 poziomy regulacji jasnosci.

3. Wejscie DC: 5V

4. Krotkie nacisniecie przycisku odtwarza poprzedni utwér; dtugie naci$niecie zmniejsza
gtosnosc.

5. Krétkie naci$niecie odtwarza nastepny utwor; dtugie nacisniecie zwieksza gtosnosé.

6. Krdtkie nacisniecie kontroluje odtwarzanie/zatrzymywanie muzyki.

7. Krétkie nacisniecie przetacza tryb Bluetooth/USB, gdy Bluetooth i USB s3 podtgczone
jednoczesnie.

OSWIADCZENIE:

Ten produkt zostat kompleksowo i rygorystycznie przetestowany w fabryce, dlatego uzytkownik musi
Sciste przestrzegac ostrzezen i instrukcji. Nieprawidtowe uzytkowanie, ktére prowadzi do uszkodzenia
produktu, nie podlega gwarancji firmy.



OPIS FUNKCJI PILOTA ZDALNEGO STEROWANIA:
Instrukcje: Podczas tadowania produktu niebieska dioda LED sie Swieci, a Swiatto laserowe przechodzi
w tryb gradacji, ktéry moze automatycznie wytgczyc¢ sie po 4 godzinach.
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Kontrola WtACZ/WYLACZ $wiatta LED.

Kontrola WtACZ/WYLACZ Swiatta laserowego.

Nacisnij R, a czerwone $wiatto sie wiacza. Jesli nacisniesz ponownie, czerwone $wiattfo sie
wyltacza.

Nacisnij G, a zielone Swiatfo sie wiacza. Jesli nacisniesz ponownie, zielone Swiatfo sie wytgcza.
Nacisnij B, a niebieskie $wiatfo sie witacza. Jesli nacisniesz ponownie, niebieskie swiatfo sie
wyltacza.

Nacisnij W, a biate Swiatfo sie witacza. Jesli nacisniesz ponownie, biate swiatto sie wytacza.
Nota: Cztery przyciski koloréw RGBW mozna tgczyé parami, aby stworzy¢ projekcje
dwukolorowa.

Zwieksz gtosnosc.

Zmniejsz gtosnosc.

Odtwarzaj poprzedni utwor.

Odtwarzaj nastepny utwor.

Sterowanie gtosowe: Podtgcz urzagdzenie za pomocg Bluetooth lub USB, ktére odtwarza
muzyke, a nastepnie nacisnij ikone Mikrofonu, a gwiazda bedzie szybko zmienia¢ sie w rytm
muzyki.

Kontrola predkosci ruchu fali oceanicznej szybciej (pauza - wolno - Srednio szybko - szybko).
Kontrola predkosci ruchu fali oceanicznej wolniej (szybko - $rednio szybko - wolno - pauza).
Timer WYL.: swiatto LED i laserowe miga trzy razy jako znak udanego ustawienia timera.
Nacisnij FADE 1, a fala oceaniczna zaczyna obracac sie w jednokolorowym trybie R-G-B-W, a
Swiatto laserowe zaczyna swieci¢ w trybie gradacji (ta sama funkcja co wtaczanie).

Nacisnij FADE 2, a fala oceaniczna zaczyna obracac sie w dwukolorowym trybie RB-RG-RW-
BG-BW-GW, a swiatto laserowe zaczyna swieci¢ w trybie gradacji.

Timer 1 H automatycznie sie wytgcza, gdy urzadzenie dziata przez 1 godzine. Swiatto LED i
laserowe miga raz jako znak udanego ustawienia timera na 1 godzine.

Kontrola jasnosci $wiatta LED fali oceanicznej (kolejnos¢ 100%-70%-40%-10% —A40°,4-70%—
100%).

Kliknij Swiatto LASER, aby utrzymad $wiatto laserowe wtgczone lub przetaczyc¢ sie w tryb
gradacji.

Timer 2 H: automatycznie sie wytacza, gdy urzadzenie dziata przez 2 godziny. Swiatto LED i
laserowe miga dwukrotnie jako znak udanego ustawienia timera na 2 godziny.

Sterowanie odtwarzaniem muzyki WLACZ/WYtACZ.

Uwaga: Ten produkt jest wyposazony w funkcje automatycznego wytgczania po 4 godzinach.

SPECYFIKACJE TECHNICZNE:

e Maksymalna moc $wiatta LED: 2 * 4W

e Zielony laser: <IMW

¢ Wejscie zasilania: USB DC 5V

e Temperatura pracy: 14°F - 104°F (-10°C — 40°)
* Wielkos¢ projekcji: 161-538 ft2 (15-SOm)

e Wymiary produktu: 123 x 164 mm



INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla sSrodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajgcym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac¢ zréwnowazone korzystanie z zasobdw
materialnych. Jesli chcesz zwrdci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalistg, od ktorego zakupites produkt. Detalista moze przyjaé produkt do ekologicznego recyklingu.

Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



HU: HASZNALATI UTMUTATO

CSOMAG ELLENORZESE ATVETELKOR

Hasznalat el6tt kérjlk, olvassa el figyelmesen a hasznalati utasitast. Az utasitasok fontos biztonsagi
tanacsokat és haszndlati Utmutatdkat tartalmaznak. Kovesse az utasitdsokat annak érdekében, hogy
elkeriilje a termék karosodasat a helytelen hasznalat miatt. Ellenérizze, hogy a termék sériilt-e az
atvételkor.

A CSOMAG TARTALMAZZA:

¢ 1x Zenés Csillagvetit6
¢ 1x Taviranyitd
¢ 1x USB Kabel
¢ 1x Hasznalati Utasitas

FIGYELMEZTETES:

¢ Ehhez a termékhez USB DC 5V tdpellatas szlikséges. Ha a kapacitas tullépédik, hasznaljon
szabalyozét, killonben ez befolyasolhatja a termék mikodését.

¢ Ne szerelje szét a terméket és a tovabbi felszereléseket szigordan az utasitdsoknak megfelelGen.
® Ez a termék beltéri haszndlatra alkalmas.

o A terméket LED és lézer kombinacidjaval vetitik, ezért keriilje a |ézer kdzvetlen szembe
ragyogtatasat, és tartsa tavol a gyermekektél.

HASZNALATI UTMUTATO:

A termék beltéri hasznalatra készilt, a vetités felfelé iranyul.

A fényvetité haszndlatanak mddja alabb lathato.

Csatlakoztassa a Bluetooth BTK10-et a telefonhoz a zene lejatszasahoz.

A taviranyito haszndlatakor gy6z6djon meg rola, hogy az infravoros érzékel6 felé mutat.

P wnhpRE

A GOMBOK FUNKCIOINAK LEIRASA:

1. Automatikus USB adatfelismerés. Jegyezze meg, hogy ez a vetit6 automatikusan felismerheti

és lejatszhatja a zenét, amikor USB-meghajtét helyez be. Az USB-nek tartalmaznia kell néhany

szamot.

2. Ocedn hulldm - 3 fényer&szint bedllitasa

3. Bemeneti DC: 5V

4. ROvid kattintds a gombra az el6z6 szam lejatszdsahoz; hosszu kattintas a hangeré
csokkentéséhez

5. Rovid kattintds a kdvetkezd szam lejatszasdhoz; hosszu kattintas a hangerd noveléséhez

6. Rovid kattintas a zene lejatszas/szineteltetésének vezérléséhez

7. Rovid kattintas a Bluetooth/USB mdd véltasahoz, amikor a Bluetooth és az USB egyszerre
csatlakozik.

NYILATKOZAT:

Ez a termék atfogd és szigoru teszteken esett at a gyarban, ezért a felhaszndlénak szigoruan be kell
tartania a figyelmeztetéseket és az utasitasokat. A helytelen hasznélatbdl ered6 termékkarosodas
nem tartozik a vallalat garancidja ala.



A TAVI

RANYITO FUNKCIOINAK LEIRASA:

Utasitasok: Amikor a terméket tolti, a kék LED vilagit, a 1ézerfény pedig fokozatos izemmaddba valt,

amely
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automatikusan kikapcsol 4 6ra utan.

Irdnyitsa a LED vilagitast BE/KI

Irdnyitsa a lézerfényt BE/KI

Nyomja meg az R-t, és a piros fény bekapcsol. Ha Ujra megnyomja, a piros fény kikapcsol.
Nyomja meg a G-t, és a zold fény bekapcsol. Ha Ujra megnyomja, a zold fény kikapcsol.
Nyomja meg a B-t, és a kék fény bekapcsol. Ha Ujra megnyomja, a kék fény kikapcsol.
Nyomja meg a W-t, és a fehér fény bekapcsol. Ha Ujra megnyomija, a fehér fény kikapcsol.
Megjegyzés: A négy RGBW szingomb parositva hasznalhato két szind vetités létrehozasahoz.
Hangerd novelése

Hangerd csokkentése

Az el6z6 szam lejatszdésa

A kovetkezs szdm lejatszasa

Hangvezérlés: Csatlakoztassa a Bluetooth vagy USB-n keresztil a zenét lejatszé eszkozt, majd
nyomja meg a Mikro ikont, és a csillag gyorsan valtozik a zene hangjahoz.

Az 6cean hulldm mozgasanak sebességének iranyitasa gyorsabban (szlinet - lassu - kozepesen
gyors - gyors)

Az 6cean hulldm mozgasanak sebességének iranyitasa lassabban (gyors - kozepesen gyors -
lassu - sziinet)

|d6zit6 KIKAPCSOLAS: A LED fény és a lézerfény haromszor villog, mint a sikeres idézit6
beallitas jele.

Nyomja meg a FADE 1-et, és az 6cean hulldm elkezd forogni egy szinli mdédban: P-G-K-F, a
|ézerfény pedig fokozatosan kezd el vilagitani (ugyanaz a funkcid, mint a bekapcsolas).
Nyomja meg a FADE 2-t, és az 6cedn hulldm elkezd forogni két szini médban: P-G-PG-GK-KF, a
|ézerfény pedig fokozatosan kezd el vilagitani.

1 6ras id6zit6 automatikusan kikapcsolja az eszkdzt, ha 1 6ran keresztil miikodik. A LED fény
és a lézerfény egyszer villog, mint a sikeres 1 6rds id6zit6 beallitas jele.

Az 6cedn hulldm LED fényének fényerejének vezérlése (sorrendben: 100%-70%-40%-10% —
40°,4-70%— 100%)

Kattintson a LASER fényre a |ézerfény bekapcsolasahoz vagy a fokozatos izemmaddra
valtashoz.

2 6rés id6zit6: automatikusan kikapcsol, ha az eszkdz 2 6ran keresztil m(ikodik. A LED fény és
a lézerfény kétszer villog, mint a sikeres 2 dras id6zit6 beallitas jele.

. Zenéjatszas iranyitasa BE/KI

Megjegyzés: Ez a termék 4 6ras automatikus kikapcsolasi funkciéval van ellatva.

MUSZAKI ADATOK:

e Maximalis LED fényteljesitmény: 2 * 4W

e Z6ld

lézer: <1IMW

¢ Bemeneti teljesitmény: USB DC 5V

o M(ikodési hémérséklet: 14°F - 104°F (-10°C — 40°)
o \etitési méret: 161-538 ft2 (15-SOm)

e Termék méretei: 123 x 164 mm



UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriiletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatasok megelGzése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy elGsegitse a materialitas fenntarthaté felhaszndldsat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,
haszndlja az eldobasi és gydijtési rendszert, vagy Iépjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akikt&l a
terméket megvasarolta. A kiskereskedd elfogadhatja a terméket kérnyezetbarat Gjrahasznositasra.

A gyartd nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU irdnyelveknek.



BG: PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA

MPOBEPKA HA NAKETA NPU NPUEMAHE

Mpeau ynotpeba, mons, NnpoYyeTeTe BHUMATE/HO PbKOBOACTBOTO Ha NoTpebuTens. PbKoBOACTBOTO
CbabprKa HeobXxoAMMM CbBETU 33 6HE30MaCHOCT M HAaCOKKM 3a ynoTpeba. CneagaliTe MHCTPYKUMKTE, 33
[la NpeAoTBpaTUTE NoBpeda Ha NPoAyKTa BCAeACTBME HA HenpaBuaHa ynotpeba. MNposepeTe aanu
NPOAYKTLT € NOBPeAeH NPu NoJly4yaBaHETO My.

B NAKETA LLE MONTYYUTE:

® 1x My3uKaneH NpoeKTop CbC 38e34u
e 1x IMCTAaHUMOHHO ynpas/ieHue

e 1x USB Kaben

¢ 1x PbKkoBOACTBO 3a noTpebutens

NPEAYNPEXAEHME:

* 3a TO3U NPOAYKT e Heobxoaumo 3axpaHBaHe USB DC 5V. Cnea KaTo KanauMTeTbT 6bae NpeBULLIEH,

M3M0/13BaNTe peryaaTop, B NPOTUBEH CAyYal MOKe Aa ce OTpa3u Ha paboTaTa Ha NpPoAyKTa.

¢ He pasrnobasaiTe npoayKTa M AONBAHUTENHOTO 060pyABaHE CTPUKTHO CNOpes Te3n MHCTPYKLUM.

* To3n NPOAYKT e NpeAHa3Ha4yeH 3a BbTpellHa ynoTtpeba.

¢ [TpoAyKTHT ce NpoeKkTupa c KombuHauma ot LED v nasep, 3aToBa n3bAreaiTe AMpeKTHaTa CBET/INHA
Ha /la3epa B O4MTE U IO AbPXKeTe ganed oT geua.

PBbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA:

MpoayKTLT e NpeaHa3HayeH 3a BbTpeLlHa ynoTpeba, a npoeKuuATa e HacoYeHa Harope.
HaunMHa Ha n3nonssaHe Ha CBET/IMHHUA NPOEKTOP e MOoKa3aH No-Ao0Ay.

CebprkeTe Bluetooth BTK10 kbm TenedoHa, 3a ga cnylwate MysumKa.

Mpu n3nonssaHe Ha ANCTAHLMOHHOTO YNpaB/eHWe ce YBepeTe, Ye TO € HACOYEHO KbM
nHdpavepBeHNA CEH30P.

Pwne

ONMUCAHUE HA ®YHKUUNTE HA BYTOHUTE:

1. ABTOMaTMYHO pa3no3HaBaHe Ha USB paHHuTe. 3abenexeTe, Ye TO3N NPOEKTOP MOKeE
ABTOMATMYHO Aa pa3no3Hae M Bb3Npoussexaa My3uka npu skatousaHe Ha USB namert. USB
TpsbBa Aa CbAbPKA HAKOM 3aNUCH.

2. OKeaHCKM BBbJHU - 3 HMBA Ha peryanpaHe Ha APKOCTTA

3. BxogHo HanpexeHue: 5V DC

4. KpaTKo HaTUCKaHe Ha BYTOHA Bb3NPOMU3BEXKAA NPEAXOAHMA 3aNUC; AbAro HaTUCKaHe
HamasABa cunaTta Ha 3BYKa

5. KpaTko HaTucKaHe Bb3npom3Bexaa caeasalima 3anumc; Abaro HaTUCKaHe yBenmMyasa cmaaTa
Ha 3BYKa

6. KpaTko HaTuCKaHe ynpaBinBa Bb3NpousBerKaaHeTo/naysarta Ha My3mKaTa

7. KpaTKo HaTuCcKaHe npesKkaoysa pexxum Bluetooth/USB, korato Bluetooth 1 USB ca cebp3aHu
eHOBpeMeHHO.

JEKNAPALMUA:
To3u NPOAYKT e 0BLIMPHO M CTPMKTHO TECTBAH B 3aBOAA, TaKa Ye noTpebutenat Tpabsa CTPMKTHO Aa
cnegga npeaynpexaeHnaTa u MHCTpyKumMnTe. HenpaeuaHata ynotpeba, gosena Ao nospesna Ha
NPOAYKTa, He Monaza Nog rapaHumaTa Ha pupmarTa.



OMNUCAHUE HA ®YHKUMUUTE HA AUCTAHLUUOHHOTO YNPABJ/IEHUE:
UHcTpyKumu: Mpu 3apexgaHe Ha npoaykTa cMHUAT LED cBeTAnHeH nHAMKaTop ce BKIOYBA, a

Na3epHaTa CBET/IMHA NPEMUHABA B PEXUM Ha rpagauuna, KOMTO MOXKe aBTOMaTUYHO Aa ce n3Kkn4un

cnep 4 vaca.

1. KoHTponupaHe Ha LED cBetanHata BK/1./U3K/I.

2. KoHTpoaupaHe Ha nasepHarta ceetanHa BK1./U3K/.

3. HaTtucHeTte R 1 yepBeHaTa CBeT/IMHA Ce BKAOYBA. AKO OTHOBO HaTUCHeTe, YepBeHaTa
CBET/INHA Ce U3K/IoYBaA.

4. HaTtucHeTte G 1 3eneHaTa CBeT/IMHA Ce BK/It0oYBA. AKO OTHOBO HaTUCHETe, 3eneHaTa CBeT/IMHaA
Ce U3KNYBaA.

5. HatucHete B 1 cMHATa cBeT/IMHA ce BKAOYBA. AKO OTHOBO HaTUCHETE, CUHATA CBETIMN Ha ce
M3K/I0YBA.

6. HatucHete W n 6a1aTa CBETAMHA Ce BKOYBA. AKO OTHOBO HaTUCHeTe, banaTa CBET/IMHA ce
M3KAo4YBa. 3abenexka: Yetnpure uatHM bytoHa RGBW morat ga ce KombuHMpaT no
OBOWMKM, 32 Aa ce Cb3gae ABYLBETHA MPOEKLUUA.

7. YBenuuasaHe Ha CMaTa Ha 3BYKa

8. HamanasaHe Ha cnnata Ha 3BYKa

9. Bwb3npoussexaaHe Ha NpeaxoaHMA 3anuc

10. Bb3npoussexgaHe Ha caeaBalmaA 3anuc

11. ThacoBo ynpasseHune: CBbprKeTe ycTpoicTBoTO ¢ Bluetooth nau USB 3a Bb3npounsserkgaHe Ha
MYy3WKa, cnef ToBa HaTUCHEeTe MKOoHaTa Micro, 1 3Be3aaTa Lie ce NpoMeHsA 6bp30 B
3aBMCUMOCT OT 3BYKa Ha My3MKaTa.

12. KOHTpOA Ha CKOPOCTTA Ha ABUKEHUE HA OKeaHCKaTa Bb/HA No-6bp30 (nay3a - 6aBHO - cpesaHo
6bp30 - 6bP30)

13. KOHTpOAN Ha CKOPOCTTa Ha ABUMKEHME Ha OKeaHCKaTa Bb/iHa No-6aBHO (6bp30 - cpeaHo 6bpP30
- baBHoO - naysa)

14. N3kntouBaHe Ha Talimepa: LED cBeTanMHaTa M na3epHaTa CBET/IMHA MUTAT TPU MbTU KaTo 3HAK
33 yCnewHo HacTpoiBaHe Ha Tanmepa.

15. HatucHete FADE 1 1 oKeaHcCKaTa Bb/iHA 3aMo4Ba Aa ce BbPTW B e4NH LBEeTeH pexunm P-G-K-F,
a nasepHaTa CBeT/IMHa 3aMoYBa 4a CBETU B PEXMM Ha rpagaums (cbluata pyHKLMA KaTo
BK/IlOYBaHeE).

16. HatucHete FADE 2 1 oKeaHCKaTa BbJ/IHa 3ano4Ba Aa ce BbpTU B ABYyUBeTeH pexum RB-RG-RW-
BG-BW-GW, a na3zepHaTta cBeT/IMHa 3an04Ba Aa CBETU B PEXMM Ha rpagauma.

17. Taimep 3a 1 yac: aBTOMATUYHO Ce M3KJ/IOUYBA, KOraTo yCTponicTBOTO pabotu 1 yac. LED
CBET/NMHATa M NasepHaTa CBET/IMHA MMUIaT BeAHBbK KAaTO 3HaK 3a YCMNeLWHo HacTporBaHe Ha
Talimepa 3a 1 yac.

18. KoHTpon Ha sipKkocTTa Ha LED cBeT/iMHaTa Ha OKeaHcKaTa Bb/Ha (nocnegosateniHo 100%-70%-
40%-10% —40°,4-70%— 100%)

19. KnukHete Bbpxy LASER cBeTnnHaTa, 3a Aa 3a4bpXKUTe 1a3epHaTa CBET/IMHA BK/IOYEHA AU Aa
NPEeBKAOUYUTE B PEXMM Ha rpajaums.

20. Talimep 3a 2 Yaca: aBTOMATMYHO Ce U3K/H0YBA, KOraTo yCTPOoICTBOTO paboTtu 2 yaca. LED
CBET/IMHATa M Na3epHaTa CBET/IMHA MMUIaT ABa MbTU KaTO 3HAK 3a YCNEeLWHO HAcTPoMBaHe Ha
Talmepa 3a 2 yaca.

21. KOHTpOA Ha Bb3Npou3BeXKAaHeTo Ha My3uKa BKJT./U3K/.

3abenexkka: To3n NPOAYKT e 060pyABaH C PyHKLUMA 332 aBTOMATUYHO M3K/touBaHe ciies 4 yaca.



TEXHUYECKU CNELUDPUKALIUUA:

¢ MaKcmanHa molHocT Ha LED ceetanHaTa: 2 * 4W
® 3eneH nasep: <IMW

® BxogHa mowHocT: USB DC 5V

* PaboTHa TemnepaTypa: 14°F - 104°F (-10°C — 40°)

* Pasmep Ha npoeKkuuaTa: 161-538 ft2 (15-SOm)

e Pazamepu Ha npoayKTta: 123 x 164 mm

YKA3AHUA 3A PELULUK/TUPAHE U U3XBBPNAHE:

Ta3un eTMKeTKa 03HauyaBa, Ye NPOAYKTLT He MOXKe A3 Ce U3XBbPAN KaTo 0bMKHOBEH 6MTOB 0Tnag B uanata EC. 3a
npeaoTBpaTABaHe Ha Bb3MOXKHUM Bpean 3a OKOJIHaTa cpefa Uan YOBELLKOTO 34paBe OT HEKOHTPOIMPAHO
M3XBbPJIAHE Ha OTNagbLW. PeunkanpainTe oTrOBOPHO, 3a Aa Ce NO4NOMOrHe ycTonumsaTa ynotpeba Ha
maTepuanHu pecypcu. AKO UcKaTe 4@ BbpHeTe ynoTpebaBaHO yCTPOMCTBO, M3N0A3BaiTe cUCTEMATA 33

cbbupaHe u cbbupaHe UK ce CBbPIKETe C TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKynuam npoayKkTa. Tbproseubt MoKe 4a
npueme NPoAayKTa 3a eKoSI0TMYHO 6e30MacHo peunKanpaHe.

c € [leknapaumsa ot NpoM3BOAUTENA, Ye NPOAYKTLT OTrOBapA Ha M3NCKBAHUATA HA CbOTBETHUTE ANPEKTMBM Ha EC.



LV: LIETOTAJA ROKASGRAMATA

IEPAKOJUMA PARBAUDE SANEMOT

Pirms lietojat, ludzu, uzmanigi izlasiet lietotaja rokasgramatu. Rokasgramata satur nepiecieSamos
drosibas padomus un lietoSanas noradijumus. Sekojiet noradém, lai novérstu produktu bojajumus
sakara ar nepareizu lietoSanu. Parbaudiet, vai produkts ir bojats vai né sanemot to.

PAKETE JUS SANEMSIT:

¢ 1x Muzikas zvaigZnu projektoru
¢ 1x Talvadibas pults

¢ 1x USB kabelis

¢ 1x Lietotaja rokasgramata

BRIDINAJUMS:

« Sim produktam ir nepiecie$ama USB DC 5V barogana. Ja kapacitate tiek parsniegta, lietojiet
regulétaju, pretéja gadijuma tas var ietekmét produkta darbibu.

¢ Nelauziet produktu un papildu aprikojumu stingri saskana ar Sim instrukcijam.

« Sis produkts ir paredzéts iekstelpu lietosanai.

¢ Produkts tiek projicéts, izmantojot LED un lazera kombinaciju, tapéc lidzu, izvairieties no lazera
tieSas starojuma acis un turiet to talu no bérniem.

LIETOTAJA ROKASGRAMATA:

Produkts paredzéts iekstelpu lietoSanai, un projekcija ir vérsta uz augsu.

Ka izmantot gaismas projektoru, ir redzams zemak.

Savienojiet Bluetooth BTK10 ar telefonu, lai atskanotu maziku.

Izmantojot talvadibas pulti, parliecinieties, ka ta ir vérsta pret infrasarkana sensora virzienam.
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PULTS POGU FUNKCIJAS:

1. Automatiska USB datu atpazi$ana. So projektoru var automatiski atpazit un atskanot miziku,
ievietojot USB atminu. USB jasatur daZi dziesmu ieraksti.
Okeana vilnis - 3 lTmeni gaismas regulésanai
levades DC: 5V
Tsais klik$kis uz pogas atskano iepriek$éjo dziesmu; ilgais klikskis samazina skalumu
Tsais klikskis atskano nakamo dziesmu; ilgais klik3kis palielina skalumu
Isais klikskis kontrolé mazikas atskano$anu/pauzi
7. lsais klikskis parslédz Bluetooth/USB reZzimu, ja Bluetooth un USB ir savstarpéji pieslégti.
IZZINA:
Sis produkts ir batiski un stingri parbaudits ripnica, tapéc lietotajam stingri jaievéro bridinajumi un
instrukcijas. Nepareiza lietosana, kas noved pie produkta bojajuma, nav ieklauta uznémuma garantija.
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TALVADIBAS PULTS FUNKCIJAS:
Instrukcijas: Produktu uzladeéjot, zilais LED gaismas signals ieslédzas, un lazera gaismas signals
parslédzas uz gradu rezimu, kas var automatiski izslégties péc 4 stundam.
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Kontrolét LED gaismu IESLEGSANA/IZSLEGSANA

Kontrolét lazera gaismu IESLEGSANA/IZSLEGSANA

Nospiediet R, un sarkana gaismas signala ieslédzas. Ja vélreiz nospiezat, sarkana gaismas
signala izslédzas.

Nospiediet G, un zala gaismas signala ieslédzas. Ja vélreiz nospiezat, zala gaismas signala
izslédzas.

Nospiediet B, un zila gaismas signala ieslédzas. Ja vélreiz nospiezat, zila gaismas signala
izslédzas.

Nospiediet W, un balta gaismas signala ieslédzas. Ja vélreiz nospiezat, balta gaismas signala
izslédzas. Piezime: Cetri RGBW krasu pogas var tikt kombinétas paros, lai izveidotu divkrasu
projekciju.

Palielinat skalumu

Samazinat skalumu

Atskanot iepriekséjo dziesmu

Atskanot nakamo dziesmu

Balss kontrole: Savienojiet ierici ar Bluetooth vai USB, atskanojot muziku, tad nospiediet ikonu
"Micro", un zvaigzne atri mainisies atbilstosi mazikas skanai.

Kontrolét okeana vilna kustibas atrumu atrak (pauze - Iéns - vidéji atrs - atrs)

Kontrolét okeana vilna kustibas atrumu Iénak (atrs - vidéji atrs - Iéns - pauze)

Izkliedét taimeri: LED gaismas un lazera gaismas mirdz tris reizes ka veiksmiga taimera
iestatiSanas pazime.

Nospiediet FADE 1, un okeana vilna sak rotét vienvirziena reZima R-G-B-W, un lazera gaismas
sak spidét gradu reZzima (tas pats ka ieslégsana).

Nospiediet FADE 2, un okeana vilna sak rotét divkrasu rezima RB-RG-RW-BG-BW-GW, un
lazera gaismas sak spidét gradu rezima.

1 stundas taimers automatiski izslédzas, kad ierice darbojas 1 stundu. LED gaismas un lazera
gaismas mirdz vienu reizi ka veiksmiga 1 stundas taimera iestatiSanas pazime.

Kontrolét LED gaismas okeana vilnas spilgtumu (secigi 100%-70%-40%-10% —40°,4-70%—
100%)

Noklikskiniet uz LASER gaismas, lai turétu ieslégtu lazera gaismu vai parslégtos uz gradu
rezimu.

2 stundu taimers: automatiski izslédzas, kad ierice darbojas 2 stundas. LED gaismas un lazera
gaismas mirdz divas reizes ka veiksmiga 2 stundu taimera iestatiSanas pazime.

Kontrol&t mizikas atskanosanu IESLEGSANA/IZSLEGSANA

Pazinojums: Stierice ir aprikota ar 4 stundu automatiskas izslégsanas funkciju.

TEHNIKAS SPECIFIKACIJAS:

e Maksimala LED gaismas jauda: 2 * 4W

e Zalais lazers: <IMW

¢ levades jauda: USB DC 5V

¢ Darba temperatira: 14°F - 104°F (-10°C — 40°)
* Projekcijas izmérs: 161-538 kv.ft (15-SOm)

e Produkta izméri: 123 x 164 mm



INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

S etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmantosanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un
kolekcijas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt
produktu ekologiski drosai parstradei.

RaZotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: NAUDOTOJO VADOVAS

PAKETY TIKRINIMAS GAVUS

Pries naudojima atidzZiai perskaitykite naudojimo vadova. Instrukcijose pateikti batini saugos
patarimai ir naudojimo gairés. Laikykités nurodymy, kad iSvengtuméte produkto pazeidimo dél
netinkamo naudojimo. Gave preke, patikrinkite, ar ji yra paZeista, ar ne.

PAKETE RASITE:

¢ 1x Muzikinj ZvaigzdZiy projektoriy
¢ 1x Nuotolinio valdymo pulta

¢ 1x USB kabelj

¢ 1x Naudojimo vadova

|SPEJIMAS:

e Siam produktui reikalinga USB DC 5V maitinimo jtampa. Virsijus talpg, naudokite reguliatoriy, kitaip
tai gali paveikti produkto veikima.

¢ NegaiSinkite produkto ir papildomo jrangos grieztai vadovaudamiesi Siomis instrukcijomis.

« Sis produktas tinkamas naudoti tik patalpose.

¢ Produktas projekuojamas naudojant LED ir lazerj, todél venkite lazerio tiesioginio spinduliavimo j
akis ir laikykite jj toliau nuo vaiky.

NAUDOIJIMO VADOVA:

Produktas skirtas naudoti patalpose, o projekcija nukreipta aukstyn.

Kaip naudoti Sviesos projektoriy, parodyta zemiau.

Telefonui groti muzika, prijunkite ,,Bluetooth BTK10“.

Naudojant nuotolinio valdymo pultg, jsitikinkite, kad jis nukreiptas j infraraudonuyjj jutiklj.
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MYGTUKY FUNKCIJY APRASYMAS:

1. Automatinis USB duomeny atpaZinimas. Atkreipkite démesj, kad Sis projektoriaus gali
automatiskai atpazinti ir groti muzika jdéjus USB atmintine. USB turi turéti kai kuriuos jrasus.
Vandenyno banga - 3 Sviesos reguliavimo lygiai

Jvesties jtampa: 5V

Trumpas mygtuko paspaudimas paleidZia ankstesnj takelj; ilgas paspaudimas sumaZzina garsa
Trumpas paspaudimas paleidZia kitg takelj; ilgas paspaudimas didina garsa

Trumpas paspaudimas valdo muzikos groti/pauzé

Trumpas paspaudimas perjungia ,Bluetooth/USB” rezimg, kai ,,Bluetooth” ir ,USB“ yra
prijungti vienu metu.
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PAISKINIMAS:

Sis produktas buvo i§samiai ir grieztai isbandytas gamykloje, todél vartotojas privalo grieztai laikytis
ispéjimy ir instrukcijy. Netinkamas naudojimas, dél kurio gali atsirasti produkto paZeidimas, néra
jmonés garantijos apimtas.

NUOTOLINIO VALDYMO PULTO FUNKCIJOS:
Instrukcijos: Jkrovus produkta, jsijungia mélynas LED Sviesos signalas, o lazerio Sviesa perjungia j
gradacijos rezima, kuris gali automatiskai issijungti po 4 valandy.

1. Valdyti LED $viesg JJUNGIMAS/ ISJUNGIMAS
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Valdyti lazerio viesg JJUNGIMAS/ ISJUNGIMAS

Spauskite R, ir jsijungia raudona Sviesos lemputé. Jei vél paspausite, raudona Sviesos lemputé
iSsijungia.

Spauskite G, ir jsijungia Zalia Sviesos lemputé. Jei vél paspausite, Zalia Sviesos lemputé
iSsijungia.

Spauskite B, ir jsijungia mélyna Sviesos lemputé. Jei vél paspausite, mélyna sSviesos lemputé
iSsijungia.

Spauskite W, ir jsijungia balta Sviesos lemputé. Jei vél paspausite, balta Sviesos lemputé
iSsijungia. Pastaba: Keturios RGBW spalvy mygtuky poros gali biti derinamos j poras, kad
baty sukurta dviejy spalvy projekcija.

Didinti garsumg

Mazinti garsuma

Groti ankstesnj takelj

Groti kitg takelj

Balso valdymas: Prijunkite jrenginj su ,Bluetooth” arba ,,USB“, grojant muzika, tada
paspauskite ,,Micro” piktograma, ir Zvaigzdé greitai keisis pagal muzikos garsa.

Valdyti vandenyno bang judéjimo greitj (pauzé - létai - vidutiniskai greitai - greitai)

Valdyti vandenyno bangy judéjimo greitj létai (greitai - vidutiniskai greitai - |1étai - pauzé)
ISjungti laikmatis: LED Sviesa ir lazerio Sviesa mirksi tris kartus kaip sékmingo laikmacio
nustatymo Zenklas.

Spauskite FADE 1, ir vandenyno banga pradeda suktis vienos spalvos reZime R-G-B-W, o
lazerio Sviesa pradeda Sviesti gradacijos rezime (tai pati funkcija kaip jjungimas).

Spauskite FADE 2, ir vandenyno banga pradeda suktis dviejy spalvy reZime RB-RG-RW-BG-BW-
GW, o lazerio Sviesa pradeda Sviesti gradacijos rezime.

1 val. laikmatis automatiskai iSsijungia, kai prietaisas veikia 1 valanda. LED Sviesa ir lazerio
Sviesa mirksi vieng kartg kaip sékmingo 1 val. laikmacio nustatymo Zenklas.

Valdyti LED Sviesos vandenyno bangos ryskuma (sekanti 100%-70%-40%-10% —40°,4-70%—
100%)

Spustelékite LAZER Sviesg, kad laikyti jjungtg lazerio Sviesg arba perjungti j gradacijos rezima.
2 val. laikmatis: automatiskai iSsijungia, kai prietaisas veikia 2 valandas. LED Sviesa ir lazerio
Sviesa mirksi du kartus kaip s€kmingo 2 val. laikmacio nustatymo Zenklas.

Valdyti muzikos atkdrimo JJUNGIMAS/ ISJUNGIMAS

Pastaba: Sis produktas yra apriipintas 4 valandy automatinio i$sijungimo funkcija.

TECHNINES SPECIFIKACIJOS:

e Maksimali LED Sviesos talpa: 2 * 4 W

e Zalias lazeris: <1 MW e Jvesties galia: USB DC 5V
¢ Darbo temperatira: 14°F - 104°F (-10°C — 40°)

¢ Projekcijos dydis: 161-538 kv.ft (15-SOm)

¢ Produkto matmenys: 123 x 164 mm

INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si 7ymé reidkia, kad produktas negali bati i§mestas kaip jprastos namy dkio atliekos visoje ES. Norint idvengti

arba susisiekite su pardavéju, is kurio jsigijote produkta. Pardaveéjas gali priimti produktg aplinkai saugiam
perdirbimui.

galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky Salinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant
tvary medziagy istekliy naudojima. Norédami grazinti naudota jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistema
=]

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.



GR: ETXEIPI1AIO

‘EAEMXOZ TOY NAKETOY KATA TH AHWH

Mpw tn Xprion, SLaBACTE TPOCEKTLKA TO EYXELPLOLO XproTN. To eyXelpiblo MePLEXEL TIG amapaiTNTES
oUMBOUAEC aodaleiag kot 0dnyieg xpriong. AkoAouBnote Tig 06nyieg yla va anotpéPete {NpLA 0TO
TPoiov Aoyw eopaApévng xpriong. EAéyEte edv to mPoidv €xel uTOOTEL {NULA Katd T ANYn.

2TO NAKETO OA AABETE:

¢ 1x Moualko mpoPoléa aotepLwv
¢ 1x TnAexelplotnplo

¢ 1x Kahwdo USB

o 1x Eyxelpidlo Xpriong

MNPOEIAONOIHZH:

* AUTO 10 poiov anattel tpododoaia oxvog USB DC 5V. Otav unepBeite Tn YwpnTkoTNTA,
XPNOLUOTIOLNOTE pUBULOTY, SLOPOPETIKA UMOPEL va EMNPEATEL TN AglToupyia Tou MpoiovTog.

* Mnv avolyTe To mPoilov Kal Tov MpOcBeTo e€OMALOUO AUOTNPEA CUUPWVA UE AUTEG TIG 06NyLEC.
* AUTO TO POTOV ival KATAAANAO yLa XPHON OE ECWTEPLKOUC XWPOUC.

* To mpoidv npoBarietal xpnotponolwvtog cuvduaouo LED kal laser, emopévwe anoduyete to
AUECO GWTLOUO TOU laser ota PATLO KoL KPOTAOTE TO HOKPLA ard Ta matdid.

ErXEIPIAIO XPHZTH:

1. To mpoidv mpoopileTal ylo ECWTEPLKN XPron, Kat n mpoPBoln sivat kateuBuvopuevn mpog ta
ETMAVW.

2. MNwg va xpnolpomnolnoste tov MpoPoiéa dwtdg palvetal mopakATw.

Yuvbéote 1o Bluetooth BTK10 oto thAédpwvo yla vo maifete pouoikrn).

4. Katd tn xprion tou thAexelplotnpiou, BeBalwbeite oTL elval otpappévo pog Tov UTEpuBpo
olobntnpa.

w

NEPITPA®H AEITOYPTIQN KOYMMNIQN:

1. Autopoatn avayvwplon dedopévwv USB. Znuelwote OTL autog o mpoPoléag Umopel va
avVayvVwPILoEL QUTOUOTA KoL VOL TIAUEEL LOUCLKH KOTA TNV eloaywyn evog USB pvAung. To USB
TPETIEL VA TIEPLEXEL OPLOUEVA KOUUATLAL.

2. Kipa wkeavou - 3 enineda puBuLong pwtevotntag

3. Eiocobog DC: 5V

4. 'Eva 6UVTOMO KALK 0TO KOUTL tailel To TponyoU LEVO KOUUATL. Eva pakpU KALK LELWVEL TAV
évtaon.

5. 'Eva oUVTOMO KALK Ttall(eL TO ETOUEVO KOUMATL. Eva pakpl KALK auéAvel Tnv €vtoon.

6. 'Eva cUVTOUO KALK EAEyXEL TO TtaifLpo/madon TG HOUOIKAG.

7. 'Eva cUvtopo kAk evaAlaooet tn Asttoupyia Bluetooth/USB 6tav to Bluetooth kat to USB
elvat ouvbedepéva Tautoxpova.

AIAKHPY=H:

AUTO TO TTPOLOV £XEL UTTOOTEL EKTEVEIG KOl AUOTNPOUG EAEYXOUC OTO EPYOOTAGCLO, EMOMEVWG O XPNOTNG
TPETEL VA AKOAOUBNOEL AUOTNPA TLG IPOELSOTOLNOELS KaL TIG 0dnylec. H kakr) xprion mou odnyel o
InNuLa Tou TpoiovTog Sev KAAUTITETOL OO TNV yyUNoN TG €TALPELOC.



NEPIFTPA®H AEITOYPTIQN THAEXEIPIZTHPIOY:
Odénylec: Katd tn ¢poption tou npoidvtog, to uwitAe LED avapel, kat to dwg tou laser aAlAdleL o€
katdotaon gradation, To onolo unopel va ansvepyomnotnBel avtopata os 4 WPEC.
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‘EAeyyo¢ evepyomoinong/amnevepyomnoinong tou LED ¢wtiopol
‘EAeyxo¢ evepyonoinong/anevepyomnoinong tou laser

MNatriote to R, KoL To KOKKWO pwe avafet. Eqv matnBel avd, o kOKKIvo dwg oBrveL.
Matnote o G, Kal To Mpaowvo ¢wg avaPel. Edv matnOei Eava, To mpacivo pwg ofnveL.
Matnote 1o B, Kot To e dpwg avapel. Eav matnBel Eava, to umie pwg ofrvel.

MNatrote to W, ko to Aeuko pwe avaPet. Edv matnBeil Eavad, To Aeuko dpwg ofrvel. Znpeiwon:
Ta Téooepa KOUUTLA XpwHato¢ RGBW pmopoulv va cuvduaotolv ava dUo yla va
Snuovpynoouv ipofoir SU0 XpWUATWV.

AU¢&non évtaong

Meiwon évtaong

Avarapaywyr] ToU TPONYOUUEVOU KOUUATIOU

Avarapaywyh ToU EMOUEVOU KOUUOTIOU

‘EAeyxog dwvnTikoU: Tuvdéate tn ouokeur Ue Bluetooth r} USB yla avamapaywyr LOUGLKAG,

OTN CUVEXELD TTATHOTE TO £lKOViSLo Micro, kal To aotépl Ba aAAdgeL ypriyopa cUpdwva pE
TOV AXO TNG MOUGLKAC.

‘EAeyxog taxutnTag Kivnong KUHATOG wkeavoU Tio yprnyopa (malvon - apyd - pecaia yp nyopa

- yprivopa)

‘EAgyx0G TOXUTNTAC Kivnong KUHATOC WKEAVOU TILo apyd (yprnyopa - pecaia ypryopa - apyd -
navon)

Xpovodiakomtng ANENEPTOMNOIHIHE: Ta LED ¢pwc kat to dwg Tou laser avaBooBrivouv TpeLg
dopEg we Evbelén emituxolg pUBULONG TOU XPOVOSLOKOTITN.

Matrote FADE 1, kot To KUpA ToU wKeavoU apxilel va mepLoTpEDETAL O LOVOXPWN
Aettoupyia R-G-B-W, kait To dwg tou laser apyilel va Aaurmel o katdotacn gradation (iSia
Aettoupyla pe TNV evepyomoinon).

Matrote FADE 2, kot To KUPa Tou wkeavoU apyilel va neplotpédetal og Sixpwn Asttoupyia
RB-RG-RW-BG-BW-GW, kat to dwc Tou laser apyilel va Adumel og katdotoon gradation.
Xpovodiakomtng 1 wpag: Arevepyomnoleital autopaTa 0Tav N CUOKEUT AELToupyEL yla 1 wpa.
To LED ¢wg kat to pwc tou laser avaBooprvouy pia dopd wg EVEeLEn emituxoug puBuLong
Tou Xpovodiakomtn 1 wpag.

‘EAeyxog dwtewvotntag tou LED kUpatog wkeavoL (ogwpd 100%-70%-40%-10% —40°,4-70%—

100%)

KAk oto LASER ¢w¢ yLa va kpatrioete to dwg Tou laser avappévo n yla va JetaPeite o
Katdotaon gradation.

XpovodLakomTng 2 wpwv: ATEVEPYOTIOLEITAL AUTOUATO OTOV N CUCKEUT AeLToupyet yla 2
wpeG. Ta LED ¢w¢ kat to dwg tou laser avaBoofrivouv 0o Gpopeg wg EVEeLEn emituxolg
pUBLLONG TOU XPOVOSLOKOTITN 2 WPWV.

‘EAeyxog avamapaywyng pouotkic ENEPTO/ANENEPTO

Mpoacoyxn: Auto to poidv ival e€OMALOUEVO e AEITOUpYLOl QUTOMOTNG ATIEVEPYOTOLNGNG 4 WPWV.



TEXNIKEZ NMPOAIATPADEZ:

o Méylotn xwpntwotnta ¢wtodg LED: 2 * 4W

¢ Mpaotvo laser: <IMW

* Eloobo¢ Loyvog: USB DC 5V

* Oegpuokpacia Asttoupyiag: 14°F - 104°F (-10°C — 40°)
* Méyeboc nmpoPoAng: 161-538 ft2 (15-SOm)

¢ Alaotdoelg mpoiovtoc: 123 x 164 mm

OAHTIEZ INA ANAKYKAQZH KAI AMOPPIWH:

AUTH N ETIKETO ONUALVEL OTL TO TIPOLOV SEV MPETEL VAL ATIOPPITITETAL WG oUVNOLOUEVA OLKLOKA aTtoppilpaTa O
oAOKANpn tv EE. Ma thv mpoAnyn mibavwy Inpwv oto reptBdAlov 1 tnv avBpwrivn vysio ano pn
eheyxopevn anoppuhn anmoPAntwy. AvakukAwaote urteuBuva yla TV mpowbnaon g BLwaoLng Xprnong Twv
UVALKWV TtOpwv. EQv B€NeTe va eMOTPEYPETE £Vl XPNOLUOTIOLNUEVO TTPOLOV, XPNOLUOTIOLROTE TO GUOTNUA
napadoong Kot GUAAOYNAG 1) ETUKOWVWVAOTE UE TOV ALAVOTIWANTH Ao ToV OMoio ayopAcate To poidv. O
AtavontwAntng unopet va Sextel To mPoidv yLa olkoAoyLKr) avakUKAwon.

AAAWON TOU KOTAOKEUAOTH OTL TO TIPOLOV CUUUOPPWVETAL HE TIG ATTAUTACELS TwV LoXVouowv odnywwv tng EE.



